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UPCOMING EVENTS AND DATES TO REMEMBER AT
ST. THERESA’S PARISH

Archdiocesan Shrine of St. John Paul IT
St. Theresa of the Child Jesus Parish

CONFESSIONS - SPOWIEDZ

Mon - Sat: 7:00 - 7:25 AM (church)
Sat: 4:00 - 4:45 PM (church)
1st Fridays: 6:00—7:00 PM (church)

PASTORAL STAFF

Pastor: Rev. Ireneusz Pierzchala, S.T.L.
Parochial Vicar: Rev. Tomasz Koszalka, M.Div.
Parochial Vicar: Rev. Kamil Belling, M.Div.
Weekend Assistant: Rev. Zachary Swantek, S.T.L.
RCIA Program: Sr. Irena Lisowska, LSIC
Dir. of Rel. Ed.: Sr. Magdalena Oleszkowicz, LSIC
Parish Trustees: Mr. Ted Osinski

Mr. Karol Kiewlak
Parish Council Pres: Ms. Carolyn Pancurak
Parish Accountant: Mrs. Aneta Pudetko
Secretary: Mrs. Dorota Mazurkiewicz
Organist: Mr. Marcin Pekala
Cantor: Mrs. Patrycja Jarosz

Maintenance Manager: Mr. Jozef Zielonka

RECTORY - PLEBANIA

January 23rd - Christmas Play

23 stycznia - Jasetka

January 10th to 25th - Annual House Visitations
10 do 25 stycznia - Koleda

February 12-13 -Christian Marriage celebration

12-13 lutego-Uroczystosci jubileuszowe matzenstw

122 Liberty Street, Linden, NJ 07036
Tel: (908) 862-1116 Fax: (908) 862-2930
Website: www.sttheresalinden.com

Parish Email: sttheresalinden@gmail.com

PARISH EMERGENCY #

1-201-563-3038

RECTORY - PLEBANIA

Monday / Poniedzialek: 9:00AM - NOON; 1:00PM - 4:00PM
Wednesday / Sroda: 9:00AM - NOON; 1:00PM - 4:00PM
Friday / Piatek: 9:00AM - NOON; 1:00PM - 8:00PM

Saturday: 9:00AM - NOON




BAPTISM OF THE LORD
MASS INTENTIONS

NIEDZIELA CHRZTU PANSKIEGO
INTENCJE MSZALNE

Saturday - Sobota - January 8
Sunday Vigil Mass
5:00PM +Stanley & Josephine Sktadanek (Family)

Sunday - Niedziela - January 9
BAPTISM OF THE LORD
7:30AM +Stefania Olszewska
9:00AM +Michael Mnich Jr.
10:30AM +Henryk Kurzyna (zona z rodzing)

Msza zbiorowa:

+Joanna Kaczynska,+Ewa & Stanistaw Kurcon oraz ro-

dzenistwo,+Norbert Kucharek ( siostra Karolina z rodzi-

na),+John Smolarski,+Esteban Vargas,+Jan Matlosz

(Beata & Boguslaw Ruszatla),+Jan Zdunek,+Czestaw

Szczurek, +Mieczyslaw Leicht

O zdrowie, Boze blogostawienistwo dla Bozeny & Wie-

stawa Klimkowskich z okazji 39 rocznicy §lubu,

O zdrowie, Boze blogostawieristwo, potrzebne faski dla

katechetow,

O zdrowie, potrzebne laski, szczesliwa operacje dla

Brianny O’Reoilly

O Boze blogostawienistwo z okazji urodzin dla Jagody,

Karoliny i Zofii Leicht, Jakuba Kowalskiego, Malgorza-

ty Bogutskiy

12:30PM+Donald Pante ( Richard Pante)

2:00PM O zdrowie, Boze blogostawieristwo, opieke
Matki Bozej dla Adama z okazji 8 urodzin
(rodzina)
7:00PM O zdrowie, Boze blogostawienistwo i opieke

M.B. dla Heleny Bryda (dzieci z rodzing)

Monday - Poniedzialek - January 10

Weekday
6:30AM For parishioner and benefactor of the parish

7:30AM Dziekczynnie za otrzymane laski z prosba o
dalsze Boze blogostawienstwo dla Marka z
okazji urodzin

7:00PM+Edyta Szczygiel (Aneta & Pawel Szczygiet)

Tuesday - Wtorek - January 11

Weekday
6:30AM+Steve Mark Goéra

7:30AM+Zbigniew Dytko
7:00 PM+Edward & Henryka Matuszczak

Wednesday - Sroda - January 12

Weekday
6:30AM For health, God’s blessing for Grazyna

Mazurkiewicz on her birthday
7:30AM+Kazimierz Filus (Zona)
7:00PM+Kazimierz, Marianna Gmurkowski

Thursday - Czwartek - January 13

Weekday; Saint Hilary, Bishop and Doctor of the
Church

6:30AM
7:30AM+Roman Dec
7:00PM+Henryka Zawadzka ( Syn)

Friday - Piatek - January 14

Weekday

6:30AM+Kuang Yu (Hsin-Yu)

7:30AM O Boze blogostawienstwo, opieke Matki Bozej
dla calego swiata

7:00PM O Boze blogostawienistwo, opieke Matki Bozej
dla rodziny Rostan

Saturday - Sobota - January 15

Weekday

6:30AM For God'’s blessing, health for Malgorzata on
her birthday

7:30AM Dziekczynnie za otrzymane laski, z prosba o
dalsze Boze blogostawienstwo dla Adriana
Zablocki z okazji 24 urodzin

5:00PM+Josephine Wojcik ( Barbara Wojcik)

Sunday - Niedziela - January 16
SECOND SUNDAYIN ORDINARY TIME
7:30AM+Emilia & Jan Czurczak ( Siostra)
9:00AM+Wanda Nartowicz ( Daughters)
10:30AM+Irena & Henryk Ozarek ( Syn zrodzing)
12:30PM+Thomas Kondracki
( Gina & Gerard Vittitoe)
2:00PM O zdrowie, Boze blogostawienstwo,
potrzebne faski, opieke Matki Bozej dla

dzieci Kamila, Gabriela, Bartka oraz Adama
7:00PM+Gustaw Linowski, Stanistawa Maciag
( Rodzina Linowski)




K+M+ B + 2021

SCHEDULE : JANUARY 10 - 25

From Monday to Saturday, hours for visitation will be from:
10:00AM - 12:00 NOON; 3:00PM - 5:00PM; 5:00PM -

KOLEDA OD 10 DO 25 STYCZNIA

Od poniedziatku do soboty godziny wizyt sa nastepujace:
10:00AM - 12:00 NOON; 15:00 - 17:00; 17:00 - 21:00.

9:00PM.

MONDAY/PONIEDZIAEEK, JAN. 10, 2022

Tremley Pt., E. & W. 10t Street, E. & W. 11th Street, E. & W. 12th
Street, E. & W. 13th Street, E. & W. 14th Street, E. & W. 15th Street,

E. & W. 16t Street, E. & W. 17th Street, E. & W. 18th Street, E. & W.
19th Street, E. & W. 20th Street, Harding Ave., Gable Ln., Mopsick,
Eddy Ave., Winans Ave., Woodlawn (914 & up), Emma PI., Clinton
(914 & up), S. Wood Ave. (915 & up), E. & W. Edgar Rd, S. Stiles
(1402-1519)

TUESDAY/WTOREK, JAN. 11, 2022

Liberty Ave., Union Ave., Wood PL., Cedar Ave., E. Stimpson Ave.,
E. Munsell Ave., E. Morris Ave., Clinton St. (7-716), Woodlawn
Ave.(199-621), Penn R.R., Carteret St., E. Linden Ave.

WEDNESDAY / SRODA, JAN. 12, 2022

W. Stimpson, W. Munsell, W. Morris Ave, Mitchell, Penn P1., Jeffer-
son, Coolidge, Kennedy Dr., Lynn Ct., W. Linden Ave., S. Wood
Ave. (110-530), S. Stiles St. (114-337)

THURSDAY / CZWARTEK, JAN. 13, 2022

N. Wood Ave., Bradford, Lumber, Hampden, Smith, Amon Terr.,
W. Elizabeth Ave., W. Price, W. Blancke St.

EFRIDAY /PIATEK, JAN. 14, 2022

Marion Ave., Miner Ter., Helen, Brook, Spruce, Ainsworth, La-
fayette, Knopf, W. Elm, W. Henry, W. Curtis

SATURDAY/SOBOTA, JAN.15, 2022

Miltonia St., Lindegar, Erudo, Keep, Ercama, Gesner, W. Gibbons,
Laurita, Summit St., Dewitt St.

MONDAY /PONIEDZIALEK, JAN. 17, 2022

Gresser, Lucien Pl., Raritan Rd., Furber, Berlant, Fifth Ave., Pallant,
Hillcrest, Highland, Amherst, Verona, Lenape Rd., Oakwood, Hill-
side, Wickersham, Berwood, Sherwood Cir., & Sherwood Rd., Hol-
lywood Rd., Univ. Cir., and Univ. Ter., Kent P1., Sunnyfield, Aca-
demy Ter., Fairway, Winfield, Stockton, Midvale, Old Grove Rd.,
Willick, Riverbend Dr., Debra Dr., N. Stiles (716 & up), Windsor,
Fedirko Ct., Stuart P1., W. St. George Ave.

TUESDAY/WTOREK, JAN. 18, 2022

Thelma Terr, Yale, Harvard, Princeton, Swarthmore, Palisade,
Melrose, Robbinwood, Edgewood, ElImwood, Rosewood, Fernwood,
Birchwood, Livingston, Morristown, Springfield, Morningside, Or-
chard,DeWitt Terr., Summit Terr, Avon Pl., Beechwood Rd, Donna
Ct, Exeter Rd., Georgian Dr., Inwood Rd., Karen Terr., MacArthur
Ct., Prospect Dr, Westover Rd.,

WEDNESDAY/ SRODA JAN. 19, 2022

E. Gibbons St , Seymour, Baldwin Ave., First Ave., Second Ave.,
Third Ave., Fourth Ave., Walnut, Clark, Union St., Roselle,
Wheatsheaf, Washington, Luttgen P1.,, Monmouth, E. EIm, Stone PL.,
E. Henry, E. Curtis, Middlesex, Maple, Cleveland, Bower, McCan-
dless St., E. Price, E. Elizabeth Ave., Bergen, Ziegler, Essex, Hussa,
Moore, E. Blancke

THURSDAY / CZWARTEK, JAN. 20, 2022

Lincoln, Carnegie, Caroline, N. Park, Dill, Richford Terr., Fay Ave.,
Chandler, Nora Dr., Sherman, Grant, Mckinley, Bernard, Alexander,
Adams, Mildred Ave., Alberta Ave, Hagel, Ingalls, E.St. George
Ave., Garfield, Cranford, Dennis, Worth, S. Park, Allen, Bachellor,
Meacham, Mack, Mildred, Mc Gillvray PI.,

Malcolm Pl., Franklin Dr., McCandless Pl., Grier, S. Broad, Bedle,
Ashton

Rahway, Clark, Winfield, Cranford
FRIDAY / PIATEK JAN. 21, 2022

Edison, Avenel, Carteret, Iselin

SATURDAY/SOBOTA, JAN. 22, 2022

Colonia

MONDAY /PONIEDZIALEK JAN. 24, 2022
Roselle, Roselle Pk, Elizabeth, Union
TUESDAY/WTOREK JAN. 25, 2022

other streets and towns




KOLEDA - ANNUAL HOUSE VISITATION

Please bless my home in honor of the Feast of the Epiphany.

Proszg¢ o blogostawienstwo koledowe dla mojego domu.

Imi¢/Name

Ulica/Street

Miasto/City

Tel:

Prosz¢ zaznaczy¢ / Please check one:
(10am -12 noon) (3pm - 5pm)
Rano / Morning

Po potudniu /Afternoon

(Spm - 9pm)
Wieczorem / Evening

RYCERZE KOLUMBA organizuja jak co roku wyjazd autobu-

sem do Washington DC na Marsz za Zyciem 21 stycznia.

Zachecamy do wziecia udziatu i manifestacji obrony zycia po-

czetego. Wyjazd z parkingu parafii o 7:00.

Planowany powrét do Linden ok 21:00.

Koszt: dorosli - $35, dzieci i mlodziez - $25

UWAGA: Dzieci musza mie¢ zapewniona opieke doroslego.
Wiecej informacji: Zbigniew Falkowski - 908 523 7480

Ryszard Smykowski - 908 217 9434 , Kancelaria parafialna -
908 862 1116

KNIGHTS OF COLUMBUS organizing annual bus trip to
Washington DC to be a part of March for Life event on
January 21st.

We are inviting everyone to be a part of this important
event to save innocent lives. Departure from the parking
lot at 7AM. Planned return to Linden around 9 PM.

Cost: students - $25/ person; adults - $35/ person.
NOTE: All children must be accompanied by an adult

For more information please call: Zbigniew Falkowski -
908 523 7480 , Ryszard Smykowski - 908 217 9434

Parish Rectory - 908 862 1116

KURS PRZEDMAL.ZENSKI ( PRE-CANA ) W NASZEJ PARAFII

Narzeczonych pragnacych zawrze¢ sakramentalny zwigzek matzenski zapraszamy na spotkania

przygotowujace. Spotkania prowadzone w jezyku polskim odbywac¢ sie beda w dwie niedziele

26 lutego oraz 5 marca 2022 od godz. 20:00 do godz. 22:00.

Zainteresowanych prosimy o kontakt z kancelarig parafialng w celu rejestracji 908-862-1116.

UROCZYSTOSCI JUBILEUSZOWE MALZENST W NA-
SZEJ] RODZINY PARAFIALNE]

CHRISTIAN MARRIAGE CELEBRATION IN OUR
PARISH FAMILY

JUBILATOW, ktérzy w tym roku obcho-
dzaokragla rocznice zawarcia sakramentu mat-
zenstwa (5, 10, 15, 20, 25, 30 itd.), prosimy o tele-
foniczne zgloszenie tego do kancelarii parafialnej
(imiona i nazwisko malzonkéw, numer telefonu i
ktora rocznica). W weekend 12-13 lutego w naszej
parafii planujemy odnowienie przyrzeczeri mal-
zeniskich oraz miltg niespodzianke dla wszystkich

par, ktore zglosza si¢ do 8 lutego wlacznie.

We are asking those couples in our parish, who
will be celebrating 5, 10, 15, 20, 25, 30, 35, 40, 45,
50, 55, 60, 65, or 70 years of Christian marriage
this year, to contact our rectory office. On the
weekend of February 12-13 we are planning a

ceremony, which includes renewal of the vows
and a little surprise for the couples. Please notify
us on or before February 8th (we will need your

names, phone number and what anniversary will
you celebrate).




FROM THE PASTOR'S DESK

The liturgy last week revealed the mystery of God’s plan— that

in Jesus all peoples, symbolized by the Magi, have been made
“coheirs” to the blessings promised to Israel. This week, we're
shown how we claim our inheritance.

Jesus doesn’t submit to John’s baptism as a sinner in need of
purification. He humbles Himself to pass through Jordan’s
waters in order to lead a new “exodus” —opening up the pro-
mised land of heaven so that all peoples can hear the words
pronounced over Jesus today, words once reserved only for
Israel and its king: that each of us is a beloved son or daughter
of God.

Jesus is the chosen servant Isaiah prophesies in today’s First
Reading, anointed with the Spirit to make things right and just
on earth. God puts His Spirit upon Jesus to make Him “a cove-
nant of the people,” the liberator of the captives, the light to
the nations. Jesus, today’s Second Reading tells us, is the One
long expected in Israel, “anointed . . . with the Holy Spirit and
power.”

The word messiah means “one anointed” with God’s Spirit.
King David was “the anointed of the God of Jacob”. The
prophets taught Israel to await a royal offshoot of David, upon
whom the Spirit would rest. That's why the crowds are so
anxious at the start of today’s Gospel. But it isn’t John they’re
looking for. God confirms with His own voice what the angel
earlier told Mary: Jesus is the Son of the Most High, come to
claim the throne of David forever.

In the Baptism that He brings, the voice of God will hover over
the waters as a fiery flame, as we sing in today’s Psalm. He has
sanctified the waters, made them a passageway to healing and
freedom —a fountain of new birth and everlasting life.

The baptism of the Lord is a type of a second Epiphany. Last
Sunday, we celebrated the Epiphany of the Lord - an event
that took place nearly 30 years before the events of our Lord’s
baptism. In this second epiphany or manifestation, Our Lord’s
identity as the Son of God is made known through the voice of
God the Father and the appearance of the Holy Spirit in bodily
form like a dove.

We should marvel at the fact that Our Lord choose to be bapti-
zed even though He had no need of it. It's not as if Our Lord
suffered from the effects of original sin. In His humanity He
was perfect and so He had no need to be cleansed and regene-
rated in the waters of baptism. So, we ask, “Why did Our Lord
chose to be baptized?” St. Maximus of Turin, writing in the late
fourth century tells us that Christ was baptized, not to be made
holy by the waters of baptism, but rather to make holy the

waters of baptism and to purify these waters with His
body so that all who would be baptized in the name of the
Father, Son and Holy Spirit would be cleansed of original
sin and be made adopted sons and daughters of the most
high God. In doing so, Christ elevated baptism to the di-
gnity of a sacrament.

As profound as this may be, it is not enough for us simply
to admire the events of the baptism of the Lord. The event
has serious, relevant and very practical implications for us
as well. Baptism is the first and most necessary sacrament
for salvation. At the moment of baptism, the baptized per-
son is washed free of original sin, the sin inherited by all
human beings due to the fall of Adam and Eve as recor-
ded in the Book of Genesis.

There are other significant effects of baptism. First, the
soul is infused with sanctifying grace - a stable and endu-
ring grace that makes us adopted children of the Father
and allows for the indwelling of the Trinity in our souls.
Second, the soul experiences an infusion of the virtues of
faith, hope, and charity. These are called theological virtu-
es because they are the virtues most oriented toward God.
So, before any individual can authentically say, “I believe
in God,” or, “I trust in God,” or, “I love God,” they must
first receive the capacity to do so. That capacity comes
through the infusion of these three theological virtues at
baptism.

Third, every baptized person receives the seven gifts of
the Holy Spirit: wisdom, understanding, counsel,
knowledge, fortitude, piety and fear of the Lord. These
gifts are given in a potential state, waiting to be actuali-
zed. That is why parents undertake an immense responsi-
bility when their child is baptized - they are charged with
drawing out the gifts and the theological virtues that God
has infused into that child’s soul, like a sculptor who sees
the statue in the block of stone but needs to chip away at
it to pull out the statue in potency waiting within. In sum-
mary, every grace that any person would need in order to
become a saint is received at baptism.

This feast of the Baptism of the Lord is a milestone in the
life of Christ and our Christian story. As an adult, Jesus
lost none of that child-like trust in the Father. He who
was like us in all things but sin, having taken on himself
the weight of human sin, humbled Himself to be bapti-
zed. He did not need to do this, but, like everything else
He did and does, He did it out of love for us and for the
Father.

Humility draws God: the Holy Spirit descends on Him in
the form of a dove and the Father is well pleased. The Tri-
nity manifests itself. What an extraordinary moment!

Have a blessed and peaceful day!
Fr. Ireneusz




PARISH INFORMATION
INFORMAC]JE PARAFIALNE

PRAYER LIST

RCIA

Those seeking more information about our Catholic faith
are asked to contact the rectory or Sr. Irena.
CELEBRATION OF BAPTISM

Every Saturday: 12:30 PM (Polish), 1:30PM (English). Par-
ents should contact the rectory with the necessary infor-
mation and to enroll in the class. Baptism classes are eve-
ry 2nd Friday of the month at 7:30PM in the chapel for
parents and sponsors.

SAKRAMENT CHRZTU

W kazda sobote miesiaca: o godz. 12:30 (po polsku) oraz
0 13:30 (po angielsku). Rodzice proszeni sa o kontakt z
kancelaria w celu rejestracji. Przygotowania do chrztu dla
rodzicéw i rodzicéw chrzestnych w II piatek miesiaca o
19:30 w kaplicy.

CELEBRATION OF MARRIAGE

Arrangements should be made at the rectory at least one
year before the marriage.

SAKRAMENT MALZENSTWA

Nalezy sie zglosi¢ do jednego z ksiezy przynajmniej na
rok przed slubem.

VISITING THE SICK

Parishioners who are sick & confined to their homes are
visited each First Friday of the month by one of our
priests. Please call the rectory so we can better serve the
needs of our sick and elderly parishioners.

ODWIEDZINY CHORYCH

Naszych chorych parafian odwiedza kaptan w kazdy
Pierwszy Piatek Miesiaca. Prosimy o informacje
dotyczace chorych, abysmy mogli sluzy¢ im postuga
duszpasterska.

Please pray for the sick of our parish. Please remember
in your prayers our sick brothers & sisters who are at
home, in the hospital or nursing home:

Richard Kielb, Ann Wilk, Adele Winkle, Joie Santillo, Jose
Dias, Patricia Proulx, Stanley Broys, Joseph Padula, Michael
Korab, Maria Rozycka, Diana Muldrow, George Torbich, Mi-
rostaw Bober, Agnieszka Nielsin, Danielle Small, Helen Mira-

bella, Dana Byrd, Genevieve Verescak, , Judy & Glenn Fal-
kowski, Bill Foderaro, Wieslawa Nnoli, Ellen Klutkowski, Mi-

chael Marczewski, Mary Ann Ferguson-Brindley, Dominic
Martucci, Tessa DeStagni, Jozef Skrzypacz, Nanci & Joseph
Coen, Ola Baran, Kani Timm, Florence Nemetz, Patricia Ve-
ber, Larry Patterson, Evelyn Marchione, Sheldon Champagne,

Glenrose Royster, Whitney Miller, Thomas Gawron, Kelly

Pratt, Sylvia Novak, Grace Ellis, Dorothy Maxime, Rev.

Msgr. Chester Moczydlowski, Lawrance Wheat, Jerzy Cza-
plowski, John Allen, Jonathan Highland, Irene Kuzniar, Patri
cia Petroski, Anthony D’Arelli, Krzysztof Kosakowski, Carol

Jacklowski, Michelle Dawson, Bernice Lake, Charlie Noll,

Amando Alvarez, Stephen Mizejewski, Laurent Lafountant,
Bernard Lafontant, Ghislaine Jasmin, Kristie Walker, Mary
Wozakowski, Marian Kelly, Marian Darzynski, Jennie Kowal
ski, Emily Moore, Vi Sarolsi, Henrietta Kerpet, Jam, Roberta
Kirshbough, Sam Zeilah, Irene Wodzinski, Anna Szczepanik,
Serge William Lafontant, Charles ]. Carroll, Loraine Carroll.

SUNDAY COLLECTION: January 2, 2022

1st collection : $3,832.00
2nd collection : $3,948.00
Christmas Gifts : $2,080.00

We are most grateful to all who support our
pastoral activities through their donations. Your
understanding and generous response to the many

needs of our parish is appreciated.

May God reward your generosity!

ZAPRASZAMY NA JASELKA

PRZYGOTOWANE PRZEZ DZIECI Z
POLSKIE] GRUPY KATECHETYCZNE]

NIEDZIELA, 23 STYCZNIA 3:00PM
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REMBS

Diamond REALTORS:
Call Grazyna (Grace) Serafin

a!‘ REALTOR-ASSOCIATE
1199 Amboy Avenue ¢ Tano Mall * Edison, New Jersey 08837
Free Market Analysis

Office: (732) 549-9500 ext 350 ¢ Cell: (908) 217-6167
GraceSerafin@aol.com

Owned and Operated

Each Office Independently

. Rosedale & Rosehill
== Cemetery Association
=
ROSEDALE-ROSEHILL.COM

Monument/Memorial Park * Cremation * Niches

Mausoleum Crypts
355 East Linden Avenue, Linden, NJ 07036

(908) 862-4990

?‘ Office Hours by Appointment
ALEKANDER BODNAR, M.D.
Diplomate American Board Of
Obstetrics and Gynecology
Linden, NJ 07036 « 930 North Wood Ave.
Tel: 908-925-7400 « Fax: 908-925-7474
Clifton, NJ 07012
Suite 206 « 905 Allwood Rd.

Tel: 973-778-7008
Www.mygynexam.com

International
Tire, Parts
& Service

o Tires & Parts
* Emission Repair
e State Inspection
e Full Service Repair Shop
931 East Elizabeth Ave., Linden
908-862-2577 Fax 862-0971

WE'RE HIRING
-IIEE i’ﬂlIF'.lS.EI..F.._BRIH.i-SI_‘.fﬁ[]t:JR PASSION,

= Paid Training

= Some Travel

* Waork-Life Balance

* Full-Time with Benefits
= Serve Your Community

P

i Contact us at careers@4lpi.com
www.4lpi.com/careers

Taxes

- Rozliczenia Indywidualne - Personal Tax Returns
- Rozliczenia Firmowe - Corporate Tax Returns
- Tworzenie Firm (LLC, itd.) - Company Formation

Monika Swietlik - The Tax Consultant

732-770-9462
Colonia

SUPPORT OUR
ADVERTISERS!

@

W\/elcome Back to Mass

Stay connected to our faith communily ro motter where pou are
by signimg Lp to get our bulletin delivered straight fo your email!

www.ParishesOnline.com

GENERAL DENTISTRY

l. Badzelewicz DDS. PhD

(908) 810-0076

UNION, Nj 07083
1961 Morris Ave., B-7

www.go4dentist.com

EXPORT |USA- POLSKA - USA- EUROPA
1-800-229-DOMA - przeprowadzki do Europy - info@domaexport.com
Paczki morskie - Paczki lotnicze - Bilety lotnicze - Transport Iadowy
Transport samochddow - Mienie przesiedlericze - Konsolidacja paczek
Przesytki handlowe
BIURO TURYSTYCZNE
Doma International Travel

10 Market St., Passaic, NJ - Tel (973) 778-2058 - Fax (973) 779-3850
BIURD GLOWNE
1700 W. Blancke St., Linden, N) - Tel. (908) 862-1700 - Fax (908) 862-1029
www.domaexport.com
ZAUFA) NASZEJ REPUTAC)I W StUZBIE POLONII JUZ PONAD 60 LAT
TANIO-SZYBKO-PEWNIE

NEVER MISS A BULLETIN !

Sign up to have our weekly parish bulletin
emailed to you at www.parishesonline.com
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FEDERAL CREDIT UNION
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LEMDER
PSFCL is an Equal Opportunity Lendar.

1.855.PSFCU.4U |

UNIA KREDYTOWA TO WIECEJ NIZ BANK!

Stuzymy Polonii oferujac szeroki zakres ustug finansowych: konta oszczednosciowe i czekowe, karty
kredytowe i debetowe VISA®, kredyty hipoteczne, pozyczki personalng oraz petny serwis bankowosci
Internetowej | mobilnej. Dia przedsiebiorcdw oferujemy kredyty biznesowe i konta bez optat. Otwirz
konto przez internet na stronie www.Naszallmia.com lub odwiedZ nasz oddzial w Linden (619 West
Edgar Road, Linden, NJ 07036, tel. 908.862.6448). PRIYEACZ SIE DO NAS JUZ DZISIAJ!

www.NaszaUnia.com
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St. Theresa, Linden, NJ 04-1097



WILK LANDSCAPING
& EXCAVATING

+ Tree & Stump Removal
» Lawn Service

« Debris Removal

« Gutter Cleaning

208-247-7077

Pediatrics
Polski Lekarz Dzieciecy

Jacek Grzybowski, M.D.
908-587-9611

812 North Wood Avenue
Suite 204 * Linden

KOWALSKI FUNERAL HOME

515 ROSELLE ST., LINDEN
KOWALSKIFUNERALHOME.COM

908-486-7111

TERESA V. KOWALSKI, EXEC. DIR. N.J. Lic. #3489
BURIAL, CREMATE, ENTOMB, MEMORIAL
GATHERING & INTERNATIONAL TRANSPORT AVAILABLE

CHURCH PARISHIONER

Family Dentistry
%nm Pawlowska, DDs

500 North Wood Avenue * Suite 1A ¢ Linden, NJ 07036

(908) 718-7337

www.annapawlowskadds.com

Krowicki McCracken
Funeral Home

2124 East St. George Ave. ¢ Linden, NJ
www.krowickifuneralhome.com

908-352-9190

Swiezo odnowione pomieszczenia
ze stosownym parkingiem.

24]7 Kremacja Transport do Polski
Joseph J. Olivero, Mgr. - N.J. Lic. #3322

Argueta 1
Insurance Agency LLC |~ %
(908) 336-5700

eargueta@farmersagent.com
Ernesto Argueta

farmersagent.cd

Mowimy Po Polsku

Bozena (Barbara)

@ Stepien
*%! Sales Associate

1st Advantage
170 Inman Ave. / Colonia, NJ

Office: (732) 382-0200
Cell: (908) 494-7802

bstepien80@gmail.com

Each Office is Independently Owned and Operated

Ad info. 1-800-477-4574 e Publication Support 1-800-888-4574 e www.4lpi.com

FORTUNE
METAL RECYCLING
900 Leesville Ave. | Rahway, NJ 08830
We buy an assortment of scrap
steel, home appliances, cardboard and

much more
Sfor top dollars.

We also offer
container service
20, 30, 40 yards for bigger jobs.

Open five days a week
6:30 - 4:30 / SAT 6:30 - 12:30.

Tel: 732.381.3355

metal including copper, brass, aluminum,

WE'RE HIRING

BE TUUHJLI .;.q HE 'FEILI? P :.SII.'I'\

Vork-Lite Balanca * Paic Training
* Full-Time with Benefits * Some Trave|

* Sarve Your Community

lEj Contact us at careers@4ipi.com
www.dlpi.com/careers

QOil Tank Investigation
Oil Tank Removal
Soil Remediation
OIL TANK SERVICES
505 East 1st Avenue ¢ Roselle, NJ
Tel: (908) 241-5011
Fax: (908) 241-5155
www.oiltankservices.com
oiltankO5@yahoo.com

ADVERTISE HERE NOW!

Contact Douglas Shaller
to place an ad today!
dshaller@4LPi.com or

(800) 477-4574 x6458

ciutea’ 8 Batery
SPECIALIZING IN
PORTUGUESE, FRENCH & ITALIAN
BREADS, ROLLS AND PASTRY -

245-4588

1027 CHESTNUT STREET

OPEN 6 DAYS

ROSELLE

SINCE 1972

Forthe freshest
meats and an
even grealer

selection, be sure

to step by.

AUTHENTIC EUROPEAN STYLE SAUSAGES
Store parking is on left hand side of the building.

Tues - Fri: 10 am - 3 pm ¢ Sat: 7 am - 1 pm
66 Fadem Road ¢ Springfield, NJ 07081

Tel: (973) 379-4662 « Web@ Schmalzs.com
Wholesale / Retail

St. Theresa, Linden, NJ 04-1097



